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EN

Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.

- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:

- Carrying handles

- Holes in the bottom

- Removable insert

- Dimensions: 60 x 54 x 35 cm
- Capacity: 100 1

FEATURES:

The bamboo laundry basket combines elegant design with functionality, perfectly matching modern and classic interiors. Made of
natural materials, it is lightweight, durable and resistant to moisture. It has practical carrying handles and a removable cover, which
makes it easy to use. Its spacious design makes it perfect for any bathroom or laundry room.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS:

1. Unfold the bamboo structure and place it on a stable, even surface.

2. Place the stiffening bottom inside the basket to give it the right shape.

3. Place the stiffening ring on the top edge of the basket to hold the bag and ensure the stability of the structure.
4. Place the fabric bag inside the basket, spreading it evenly.

5. Place the lid on the top of the basket and make sure it fits snugly.

SAFE USE RULES:

1. The laundry basket should not be overloaded to avoid deformation and damage to the structure.

2. Avoid prolonged contact with water, because despite its resistance to moisture, bamboo may deform or mold.
3. Always place it on a stable and even surface to prevent it from tipping over.

4. Do not sit on it or use it as a step, because it is not designed for this purpose and may be damaged.
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapoznac¢ si¢ z ponizsza instrukcja
w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przysztos$¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Wazne : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

- Proszg przeczyta¢ w calosci przed rozpoczgciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie uzywac¢ produktu jezeli jakiejkolwiek czesci brakuje badz jest uszkodzona.

- Prosze¢ zachowa¢ instrukcj¢ na przysztosé.

SPECYFIKACJA:
- Uszy do przenoszenia

- Otwory w spodzie

- Wyjmowany wktad

- Wymiar: 60 x 54 x 35 cm
- Pojemnos¢: 100 1

CHARAKTERYSTYKA:

Bambusowy kosz na pranie taczy elegancki design z funkcjonalnoscia, idealnie komponujac si¢ z nowoczesnymi i klasycznymi
wnetrzami. Wykonany z naturalnych materiatow, jest lekki, trwaty i odporny na wilgo¢. Posiada praktyczne uchwyty do przenoszenia
oraz zdejmowang pokrywe, co utatwia uzytkowanie. Jego pojemna konstrukcja sprawia, ze doskonale sprawdzi si¢ w kazdej tazience
lub pralni.

INSTRUKCJA SKELADANIA:

1. Rozt6z bambusowa konstrukcj¢ i postaw ja na stabilnej, rownej powierzchni.

2. Umies¢ usztywniajace dno wewnatrz kosza, aby nada¢ mu odpowiedni ksztatt.

3. Zaloz obrecz usztywniajaca na gorng krawedz kosza, tak aby przytrzymac worek i zapewni¢ stabilnos¢ konstrukeji.
4. Umie$¢ materialowy worek wewnatrz kosza, rOwnomiernie go rozktadajac.

5. Naloz pokrywe na gore kosza i upewnij si¢, ze dobrze przylega.

ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA:

1. Kosza na pranie nie nalezy przeciaza¢, aby unikna¢ jego deformacji i uszkodzenia konstrukcji.

2. Nalezy unika¢ dlugotrwalego kontaktu z woda, poniewaz mimo odpornosci na wilgo¢ bambus moze si¢ odksztatci¢ lub plesnie¢.
3. Zawsze nalezy stawiac¢ go na stabilnym i rownym podtozu, aby zapobiec przewroceniu.

4. Nie wolno na nim siada¢ ani uzywac go jako podestu, poniewaz nie jest do tego przeznaczony i moze ulec uszkodzeniu.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstindig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschadigt sind.

- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spiteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:

- Trageohren

- Locher im Boden

- Herausnehmbarer Einsatz

- Abmessungen: 60 x 54 x 35 cm
- Fassungsvermdgen: 100 1

MERKMAL:

Der Wischekorb aus Bambus vereint elegantes Design mit Funktionalitdt und ergénzt sowohl moderne als auch klassische
Inneneinrichtungen perfekt. Es besteht aus natiirlichen Materialien, ist leicht, langlebig und feuchtigkeitsbestandig. Es verfiigt iiber
praktische Tragegriffe und eine abnehmbare Abdeckung fiir eine einfache Handhabung. Sein gerdumiges Design macht ihn perfekt
fiir jedes Badezimmer oder jede Waschkiiche.

MONTAGEANLEITUNG:

1. Entfalten Sie die Bambusstruktur und legen Sie sie auf eine stabile, ebene Flache.

2. Legen Sie einen Versteifungsboden in den Korb, um ihm die richtige Form zu geben.

3. Platzieren Sie den Versteifungsring am oberen Rand des Korbes, um den Beutel zu halten und die Stabilitét der Struktur zu
gewiahrleisten.

4. Legen Sie den Stoffbeutel gleichmifig in den Korb.

5. Setzen Sie den Deckel auf den Korb und achten Sie darauf, dass er fest sitzt.

REGELN FUR DIE SICHERE VERWENDUNG:

1. Der Wischekorb sollte nicht iiberladen werden, um Verformungen und Schédden an der Struktur zu vermeiden.

2. Vermeiden Sie langeren Kontakt mit Wasser, da sich Bambus trotz seiner Feuchtigkeitsbestandigkeit verformen oder schimmeln
kann.

3. Stellen Sie es immer auf eine stabile und ebene Flache, um ein Umkippen zu verhindern.

4. Setzen Sie sich nicht darauf und verwenden Sie es nicht als Trittstufe, da es nicht fiir diesen Zweck vorgesehen ist und beschadigt
werden konnte.
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pi'ed zahdjenim pouZivani si prectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouZziti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrzovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

Diilezité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokynt v piirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud néktera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto prirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:

- Usi na noSeni

- Diry na dné

- Vyjimatelna vlozka

- Rozméry: 60 x 54 x 35 cm
- Objem: 1001

CHARAKTERISTICKY:

Bambusovy kos na pradlo kombinuje elegantni design s funk¢nosti a skvéle doplni moderni i klasicky interiér. Vyrobeno z ptirodnich
materiald, je lehké, odolné a odolné proti vlhkosti. Ma praktické rukojeti a odnimatelny kryt pro snadné pouziti. Diky svému
prostornému designu se skvéle hodi do kazdé koupelny nebo pradelny.

NAVOD NA MONTAZ:

1. Rozlozte bambusovou konstrukei a polozte ji na stabilni rovny povrch.

2. Do kose vlozte vyztuzné dno, aby mél spravny tvar.

3. Na horni okraj kose umistéte vyztuzny krouzek, aby drzel sacek a zajistil stabilitu konstrukce.
4. Umistéte latkovy sacek do koSe a rovnomérné jej rozlozte.

5. Umistéte viko na horni ¢ast koSe a ujistéte se, ze dobfe sedi.

PRAVIDLA PRO BEZPECNE POUZIVANI:

1. Kos na pradlo by se nemél pietézovat, aby nedoslo k deformaci a poskozeni konstrukce.

2. Vyhnéte se dlouhodobému kontaktu s vodou, protoze i pies svou odolnost proti vlhkosti se bambus miize deformovat nebo
zplesnivet.

3. Vzdy jej umistéte na stabilni a rovny povrch, aby se nepievratil.

4. Nesedejte si na néj a nepouzivejte ho jako schtidek, protoze k tomuto i¢elu neni urcen a muze se poskodit.
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Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

- Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une pi¢ce est manquante ou endommaggée.

- S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:

- Porter des oreilles

- Des trous dans le fond

- Insert amovible

- Dimensions : 60 x 54 x 35 cm
- Capacité : 1001

CARACTERISTIQUES:

Le panier a linge en bambou allie design ¢légant et fonctionnalité, complétant parfaitement les intérieurs modernes et classiques.
Fabriqué a partir de matériaux naturels, il est léger, durable et résistant a I'humidité. Il est doté de poignées de transport pratiques et
d'une housse amovible pour une utilisation facile. Sa conception spacieuse le rend parfait pour toute salle de bain ou buanderie.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE :

1. Dépliez la structure en bambou et placez-la sur une surface stable et plane.

2. Placez un fond raidisseur a l'intérieur du panier pour lui donner la bonne forme.

3. Placez I'anneau de rigidification sur le bord supérieur du panier pour maintenir le sac et assurer la stabilité de la structure.
4. Placez le sac en tissu a l'intérieur du panier en le répartissant uniformément.

5. Placez le couvercle sur le dessus du panier et assurez-vous qu'il est bien ajusté.

REGLES D'UTILISATION SECURITAIRE :

1. Le panier a linge ne doit pas étre surchargé pour éviter toute déformation et tout dommage a la structure.

2. Evitez tout contact prolongé avec I’eau, car malgré sa résistance a4 I’humidité, le bambou peut se déformer ou moisir.

3. Placez-le toujours sur une surface stable et plane pour éviter qu'il ne bascule.

4. Ne vous asseyez pas dessus et ne 1'utilisez pas comme marchepied, car il n'est pas congu a cet effet et pourrait étre endommagé.
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Seiioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ;GUARDE PARA EL FUTURO!

- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o est4 dafiada.

- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:

- Llevando orejas

- Agujeros en el fondo

- Inserto extraible

- Dimensiones: 60 x 54 x 35 cm
- Capacidad: 100 1

CARACTERISTICA:

La cesta de lavanderia de bambt combina un disefio elegante con funcionalidad, complementando perfectamente interiores modernos
y clasicos. Hecho de materiales naturales, es ligero, duradero y resistente a la humedad. Tiene practicas asas de transporte y una
funda extraible para facilitar su uso. Su espacioso disefio lo hace perfecto para cualquier bafo o lavadero.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE:

1. Despliegue la estructura de bambu y coléquela sobre una superficie estable y nivelada.

2. Coloque una base rigida dentro de la cesta para darle la forma adecuada.

3. Coloque el anillo de refuerzo en el borde superior de la cesta para sujetar la bolsa y asegurar la estabilidad de la estructura.
4. Coloque la bolsa de tela dentro de la cesta, distribuyéndola uniformemente.

5. Coloque la tapa encima de la cesta y asegurese de que encaje perfectamente.

REGLAS PARA UN USO SEGURO:

1. La cesta de ropa no debe sobrecargarse para evitar deformaciones y dafios en la estructura.

2. Evite el contacto prolongado con el agua, ya que a pesar de su resistencia a la humedad, el bambu puede deformarse o
enmohecerse.

3. Coloquelo siempre sobre una superficie estable y nivelada para evitar que se vuelque.

4. No se siente sobre ¢l ni lo utilice como escaldn, ya que no esta disefiado para tal fin y podria danarse.

@ Watermarkly



IT

Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto puo mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICHE:

- Orecchie portanti

- Fori sul fondo

- Inserto rimovibile

- Dimensioni: 60 x 54 x 35 cm
- Capacita: 100 1

CARATTERISTICA:

11 cesto portabiancheria in bambu coniuga design elegante e funzionalita, adattandosi perfettamente sia agli interni moderni che a
quelli classici. Realizzato con materiali naturali, & leggero, durevole e resistente all'umidita. E dotato di pratiche maniglie per il
trasporto e di una copertura rimovibile per facilitarne 1'utilizzo. Il suo design spazioso lo rende perfetto per qualsiasi bagno o
lavanderia.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO:

1. Aprire la struttura in bambu e posizionarla su una superficie stabile e piana.

2. Posizionare un fondo di rinforzo all'interno del cestello per conferirgli la forma corretta.

3. Posizionare 1'anello di rinforzo sul bordo superiore del cestino per sostenere il sacco e garantire la stabilita della struttura.
4. Posizionare il sacchetto di stoffa all'interno del cestino, distribuendolo uniformemente.

5. Posizionare il coperchio sopra il cestello e assicurarsi che aderisca perfettamente.

REGOLE PER UN USO SICURO:

1. Il cesto della biancheria non deve essere sovraccarico per evitare deformazioni e danni alla struttura.

2. Evitare il contatto prolungato con l'acqua, poiché nonostante la sua resistenza all'umidita, il bambu potrebbe deformarsi o
ammuffire.

3. Posizionarlo sempre su una superficie stabile e piana per evitare che si ribalti.

4. Non sedercisi sopra e non usarlo come gradino, poiché non ¢ progettato per questo scopo e potrebbe danneggiarsi.
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Doamnelor si domnilor, viA multumim ca ati cumparat produsul nostru!
inainte de a incepe utilizarea, vi rugim si cititi urmitoarele instructiuni
pentru utilizarea corecti a produsului. Va rugam sa pastrati aceste instructiuni
viitor si sii urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sanéitatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

- Va rugam sa il cititi complet Inainte de utilizare si sa urmati toate instructiunile din manual.
- Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

- Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:

- Purtand urechi

- Gauri in partea de jos

- Insertie detasabila

- Dimensiuni: 60 x 54 x 35 cm
- Capacitate: 100 1

CARACTERISTICA:

Cosul de rufe din bambus combina designul elegant cu functionalitatea, completand perfect atat interioarele moderne, cat si cele
clasice. Fabricat din materiale naturale, este usor, durabil si rezistent la umiditate. Are manere practice de transport si o husa
detagabila pentru usurinta in utilizare. Designul sau spatios il face perfect pentru orice baie sau spalatorie.

INSTRUCTIUNI DE MONTARE:

1. Desfaceti structura din bambus si asezati-o pe o suprafata stabila, uniforma.

2. Puneti un fund de rigidizare in interiorul cosului pentru a-i da forma potrivita.

3. Asezati inelul de rigidizare pe marginea superioara a cosului pentru a tine geanta si a asigura stabilitatea structurii.
4. Asezati punga de material textil in interiorul cosului, distribuindu-1 uniform.

5. Asezati capacul deasupra cosului si asigurati-va ca se potriveste bine.

REGULI DE UTILIZARE SIGURANTA:

1. Cosul de rufe nu trebuie supraincarcat pentru a evita deformarea si deteriorarea structurii.

2. Evitati contactul prelungit cu apa, deoarece in ciuda rezistentei sale la umiditate, bambusul se poate deforma sau deveni mucegait.
3. Asezati-1 intotdeauna pe o suprafata stabild si pland pentru a preveni rasturnarea acestuia.

4. Nu va asezati pe el si nu il folositi ca treaptd, deoarece nu este conceput pentru acest scop si poate fi deteriorat.
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Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltiak a termékiinket!
A hasznalat megkezdése el6tt olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
és a jovobeni ajanlisok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kovesse a kézikdnyvben talalhato dsszes utasitast.
- Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

- Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabol.

ELOIRAS:

- Fiilhordas

- Lyukak az aljan

- Kivehet6 betét

- Méretek: 60 x 54 x 35 cm
- Urtartalom: 100 1

JELLEGZETES:

A bambusz szennyeskosar 6tvozi az elegans dizajnt a funkcionalitassal, tokéletesen kiegészitve a modern és a klasszikus bels6
tereket. Természetes anyagokbdl késziilt, konny, tartos és nedvességalld. Praktikus fogantyukkal €s levehetd huzattal rendelkezik a
konnytli hasznalat érdekében. Tagas kialakitdsanak koszonhetden barmilyen fiirddszobaba vagy mosokonyhéba tokéletes.

OSSZESZERELESI UTMUTATO:

1. Hajtsa ki a bambusz szerkezetet, és helyezze stabil, egyenletes feliiletre.

2. Helyezzen egy merevitd alsot a kosarba, hogy megfeleld format kapjon.

3. Helyezze a merevitd gyiriit a kosar fels6 szélére, hogy tartsa a zsédkot és biztositsa a szerkezet stabilitasat.
4. Helyezze a szovetzsakot a kosarba, egyenletesen elosztva.

5. Helyezze a fedelet a kosar tetejére, és ellendrizze, hogy szorosan illeszkedik-e.

SZABALYOK A BIZTONSAGOS HASZNALATHOZ:

1. A szennyeskosarat nem szabad thlterhelni, hogy elkeriiljiikk a deformaciot és a szerkezet karosodasat.

2. Keriilje a vizzel vald hosszan tart6 érintkezést, mivel nedvességallosaga ellenére a bambusz deformalodhat vagy penészessé
valhat.

3. Mindig stabil és vizszintes feliiletre helyezze, nehogy felboruljon.

4. Ne iiljon ra és ne hasznalja 1épcséként, mert nem erre a célra késziilt, és megsériilhet.
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Damy a pani, d’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouzitim si precitajte nasledujice pokyny
pre spravne pouZitie produktu. Uschovajte si prosim tieto pokyny
a bude sa riadit’ jeho odporucaniami, pretoZe ich nedodrziavanie moZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

- Pred pouzitim si ho prosim dokladne precitajte a postupujte podla vsetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho ¢ast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budiice pouzitie.

SPECIFIKACIA:

- USi na nosenie

- Diery na dne

- Odnimatel’na vlozka

- Rozmery: 60 x 54 x 35 cm
- Objem: 1001

CHARAKTERISTIKA:

Bambusovy kos na bielizen v sebe spaja elegantny dizajn s funkénost'ou a skvele doplni moderny aj klasicky interiér. Je vyrobeny z
prirodnych materialov, je I'ahky, trvacny a odolny voci vlhkosti. M4 praktické rukovite na prenasanie a odnimatel'ny kryt pre
jednoduché pouzitie. Vd’aka svojmu priestrannému dizajnu sa hodi do kazdej kiipel'ne alebo pracovne.

NAVOD NA MONTAZ:

1. Rozlozte bambusovu konstrukciu a polozte ju na stabilny rovny povrch.

2. Do kosika vlozte speviiujice dno, aby mal spravny tvar.

3. Umiestnite vystuzny kruzok na horny okraj kosika, aby drzal vrece a zaistil stabilitu konstrukcie.
4. Vlozte latkové vrecko do kosa a rovnomerne ho rozlozte.

5. Umiestnite veko na vrch kosa a uistite sa, ze dobre sedi.

PRAVIDLA PRE BEZPECNE POUZ{VANIE:

1. K85 na bielizen by sa nemal pret'azovat, aby nedoslo k deformécii a poskodeniu konstrukcie.

2. Vyhnite sa dlhsiemu kontaktu s vodou, pretoze aj napriek odolnosti voc¢i vlhkosti sa bambus moze zdeformovat’ alebo splesniviet’.
3. Vzdy ho polozte na stabilny a rovny povrch, aby ste zabranili jeho prevrateniu.

4. Nesadajte si nan ani ho nepouzivajte ako schodik, pretoze na tento ucel nie je ur¢eny a moze sa poskodit’.
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Daamid ja hiirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jirgmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jargida selle soovitusi, kuna mittevastavus vé6ib ohustada elu véi tervist.

Tahtis: hoidke tulevikuks!

- Palun lugege see enne kasutamist tédielikult 1dbi ja jargige koiki juhiseid.
- Arge kasutage toodet, kui moni osa puudub vai on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:

- Korvade kandmine

- Pohjas augud

- Eemaldatav sisetiikk

- Moddud: 60 x 54 x 35 cm
- Mahutavus: 100 1

KARAKTERISTIK:

Bambusest pesukorv iihendab elegantse disaini funktsionaalsusega, tdiendades suurepdraselt nii modernset kui klassikalist interjoori.
Valmistatud looduslikest materjalidest, on kerge, vastupidav ja niiskuskindel. Sellel on praktilised kandesangad ja eemaldatav kate
kasutamise holbustamiseks. Selle avar disain muudab selle ideaalseks igasse vannituppa voi pesuruumi.

MONTEERIMISJUHEND:

1. Voltige bambuskonstruktsioon lahti ja asetage see stabiilsele iihtlasele pinnale.

2. Asetage korvi sisse jdigastav pohi, et anda sellele dige kuju.

3. Asetage jaikusrongas korvi iilaserva, et hoida kotti ja tagada konstruktsiooni stabiilsus.
4. Asetage riidest kott korvi sisse, jaotades selle iihtlaselt.

5. Asetage kaas korvi peale ja veenduge, et see istub hasti.

REEGLID OHUTUKS KASUTAMISEKS:

1. Pesukorvi ei tohiks iile koormata, et véltida deformatsiooni ja konstruktsiooni kahjustamist.

2. Viltige pikaajalist kokkupuudet veega, sest vaatamata niiskuskindlusele vdib bambus deformeeruda voi hallitama hakata.
3. Kukkumise viltimiseks asetage see alati stabiilsele ja tasasele pinnale.

4. Arge istuge sellel ega kasutage seda astmena, kuna see pole selleks otstarbeks mdeldud ja voib kahjustada saada.
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Ponios ir ponai, aciii, kad jsigijote miisy produkta!
Prie§ pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uZ teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

- Pries§ naudojimg perskaitykite ji ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei triksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- PraSome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:

- Nesioti ausis

- Skylés apacioje

- Nuimamas jdéklas

- Matmenys: 60 x 54 x 35 cm
- Talpa: 100 1

CHARAKTERISTIKA:

Bambukiniame skalbiniy krepselyje elegantiskas dizainas dera su funkcionalumu, puikiai papildantis tiek moderny, tiek klasikinj
interjera. Pagaminta i$ nattiraliy medziagy, ji yra lengva, patvari ir atspari drégmei. Jis turi praktiskas nesiojimo rankenas ir nuimama
dangtelj, kad buty patogu naudoti. Dél erdvaus dizaino jis puikiai tinka bet kokiam vonios kambariui ar skalbyklai.

SURENKIMO INSTRUKCIJOS:

1. Isskleiskite bambukine konstrukceijg ir padékite ant stabilaus, lygaus pavirSiaus.

2. I krepselio vidy jdékite standinanc¢iag dugna, kad suteiktuméte jam tinkama forma.

3. Ant virSutinio krepselio krasto uzdékite standinimo zieda, kad biity laikomas krepsys ir uztikrintas konstrukcijos stabilumas.
4. ] krepselj jdékite medziaginj maiselj tolygiai paskirstydami.

5. Uzdékite dangtelj ant krepSelio virSaus ir jsitikinkite, kad jis gerai priglunda.

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES:

1. Skalbiniy krepselis neturéty biiti perkrautas, kad buty i§vengta deformacijos ir konstrukcijos pazeidimo.

2. Venkite ilgalaikio kontakto su vandeniu, nes nepaisant atsparumo drégmei, bambukas gali deformuotis arba supeliuoti.
3. Visada pastatykite jj ant stabilaus ir lygaus pavirSiaus, kad jis neapvirsty.

4. Nesédekite ant jo ir nenaudokite jos kaip laiptelio, nes jis néra tam skirtas ir gali biti pazeistas.
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Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties musu produktu!
Pirms sakat lietot, lidzu, izlasiet $is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus
un ievérot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: Ietaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradfjumus.

- Nelietojiet produktu, ja kadas dalas trikst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmantosanai.

SPECIFIKACIJA:

- Ausis nésasana

- Caurumi apaksa

- Nonemams ieliktnis

- [zméri: 60 x 54 x 35 cm
- Tilpums: 100 1

RAKSTUROJUMS:

Bambusa velas grozs apvieno elegantu dizainu ar funkcionalitati, lieliski papildinot gan moderno, gan klasisko interjeru. Izgatavots
no dabigiem materialiem, tas ir viegls, izturigs un mitrumizturigs. Tam ir praktiski parnésasanas rokturi un nonemams parvalks
lietosanas &rtibai. Ta plasais dizains padara to lieliski piemérotu jebkurai vannas istabai vai velas telpai.

MONTAZAS INSTRUKCIJAS:

1. Atlociet bambusa konstrukciju un novietojiet to uz stabilas, lidzenas virsmas.

2. Groza iekSpusg novietojiet stingraku dibenu, lai pieskirtu tam pareizo formu.

3. Novietojiet stingribas gredzenu uz groza aug§€jas malas, lai noturétu somu un nodrosinatu konstrukcijas stabilitati.
4. Tevietojiet auduma maisinu groza, vienmeérigi sadalot to.

5. Novietojiet vaku groza augsSpuse un parliecinieties, ka tas ciesi piegul.

DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI:

1. Velas grozu nedrikst parslogot, lai izvairtos no deformacijas un konstrukcijas bojajumiem.

2. Izvairieties no ilgstosas saskares ar tideni, jo, neskatoties uz ta mitruma izturibu, bambuss var deforméties vai sapelét.
3. Vienmér novietojiet to uz stabilas un Iidzenas virsmas, lai ta neapgaztos.

4. Nesgdiet uz ta un neizmantojiet to ka pakapienu, jo tas nav paredz&ts §im nolikam un var tikt bojats.
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Ilani Ta maHoBe, ISIKYEMO 32 MPUA0AHHS HAIIOTO MPOAYKTY!
Ilepen moyaTkoM BUKOPUCTAHHS, OyAb J1acKa, IPOYUTAliTe HACTYNHI IHCTPYKIIT
JJ1 IPABHUJIbHOT0 BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY. Bynb 1acka, norpumyiitech nux iHcTpyKuii
i cninyBaTn iforo pexomeHaanisAM, OCKIILKH HeIOTPUMAHHS MOKe 3aIPOKYBATH KUTTIO YH 310POB’I0.

Baxanso: TPUMAUTE HA MAMBYTHE!

- Bynp macka, mpounTaiiTe 0ro MOBHICTIO TIEpe]] BAKOPHCTAHHSM 1 JOTPUMYHTECH YCiX BKa3iBOK y OCIOHUKY.
- He BuxopucToByiiTe BUpi0, SKIIO SKACH AETalb BIACYTHS a00 ITOMIKOMKEHA.

- 30epiraiiTe el MOCIOHUK JIJIs TOAATBIIOTO BUKOPHUCTAHHSL.

CHELUU®PIKAILLISA:

- Hocuts Byxa

- OTBOpPH B 1HI

- 3HIMHA BCTaBKa

- Posmipm: 60 x 54 x 35 cm
- €muicte: 100 1

XAPAKTEPUCTHUKA:

bamOyKoBuit KOIIMK JU1st O1TM3HY MOEHYE B COO1 eNIeTaHTHUH AN3aiiH 1 (yHKLIOHAJIBHICTD, i1€IbHO JJOTIOBHIOKOYH SIK CYyYacHUH,
TaK 1 KJIacu4Hui iHTep'ep. BurorosneHuit 3 HaTypanbHUX MaTepiaiiB, BiH JIETKUii, MilIHUH 1 BoJorocTilikuii. Bin Mae npakTuyHi
PYUKH [T TIEPEHECEHHS! Ta 3HIMHHH YOXOI TSl 3pydHOCTI BHKOPHCTaHHs. IOro mpocTopuil aus3aite poGHTE HOTO0 ineambHuM s
Oyzb-s1K01 BaHHOT KIMHATH a00 TpabHi.

IHCTPYKIIA 3 MOHTAXY:

1. Po3ropHiTs 6aMOyKOBY KOHCTPYKIIiIO Ta ITOKJIAITE 11 Ha CTiliKy piBHY IIOBEPXHIO.

2. IToMmicTiTh )KOpCTKE JHO BCEPEANHY KOILIMKA, 1100 HafaTH HOMY IpaBUIIBbHY (HOpMY.

3. IToMicCTiTh KiJIbIIE )KOPCTKOCTI Ha BEPXHill Kpail KOLIHKA, 1100 yTPUMYBATH IakeT i 3a0e31edyBaTi CTaOiIbHICTh KOHCTPYKIIii.
4. TIoMicTiTh TKAHUHHHMIT MIIIIOK BCEPEMHY KOIIMKA, PIBHOMIPHO PO3MOIUIMBILIH HOTO.

5. TToMicTiTh KPHILIKY Ha KOIIUK 1 MEPeKOHANUTECs, 1110 BOHA IIIIBHO MPHUIISTaE.

IMPABHJIA BE3ITEUHOI'O BUKOPUCTAHHS:

1. Kok amst Giu3HE HE MOYKHA TIEPEBaHTAXKYBaTH, 00 YHUKHYTH Je(opMallii Ta MOMIKOIKEHHS KOHCTPYKIIIi.

2. YHUKaHTe TPUBAJIOTO KOHTAKTY 3 BOJOIO, TaK SIK, HE3BAXKAIOUH HA BOJIOTOCTIHKICTh, 6aMOyk MoKe e opMyBaTHCS a00
3aIUTICHSBITH.

3. 3aBX/M CTaBTE KO0 Ha CTIHKY Ta PiBHY MOBEPXHIO, 11100 3amo0irTH HOro MepeKuIaHHIo.

4. He cinaiiTe Ha HHOTO Ta HE BUKOPHCTOBYIiTE HOr0 SIK CXOMHKY, OCKIJIbKH BiH HE NPU3HAYCHUH JUIS 1i€] METH Ta MOXe OyTH
MOUIKO/PKEHUH.
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Jlamu u rocnona, 6;1arofapuM BH, Ye 3aKyNUXTe HAIIMS MPOAYKT!
Mouisi, mpoueTeTe CJIeIHUTE HHCTPYKIUH NPeIH ynorpeda
3a MPaBUJIHO M3M0JI3BaHe HA NPOAyKTa. Mouisi, APBKTE TOBA PHKOBOACTBO BKJIIOYEHO
Obele 1 /12 Ca3Ba NPenopbKUTE MY, Thii KATO HeCNIa3BAHETO UM MO’KE /12 NPEACTABJISABA 3aIJ1aXa 32 JKMBOTA HIIM 31PaBETO.

Baxno: 3AIIA3ETE 3A BbJIEIIIA CITPABKH!

- Mortsi, mpodeTeTe U3LSII0 IPEAr ynoTpeda U clie[BaiiTe BCHYKH HHCTPYKIUH B PHKOBOJICTBOTO.
- He u3nonsBsaiite npoayKra, ako HIKOS 4acT JMIICBA HJIM € MOBPEICHA.

- Mo, 3amasete TOBa PHKOBOICTBO 32 OB/ICIIM CIPABKH.

CIHHEHU®UKALIUA:

- Hocemw ymm

- Jlynku B 1bHOTO

- [TonBmKHA BIOXKKA

- Pasmepu: 60 x 54 x 35 cm
- Bmectumoct: 1000

XAPAKTEPUCTHUKA:

BbamOykoBara KOLIHUIA 33 IPaHe ChUeTaBa eleraHTeH AU3aiH ¢ (pyHKIMOHATHOCT, JOMBJIBAMKA HACATHO KAKTO MOJICPHHUSL, Taka U
KJIaCH4eCKUsl HHTepHop. M3paboTeH 0T eCTeCTBEHN MaTepHalt, TOH € JIeK, U3APHKIINB U BIAroycToiuuBs. MiMa mpakTHYHU APBKKH
32 HOCEHE U TOJBIDKEH Kallak 3a JiecHa yrnorpeda. HeroBust mpoctopeH Iu3aifH ro mpaBy WeajcH 3a Besika OaHs WK MEepaTHo
TIOMEIIICHHE.

HWHCTPYKIHUU 3A CITIOBSBAHE:

1. PasrpHeTe 6aMOyKOBaTa KOHCTPYKIIUS U S TIOCTABETE BHPXY CTAOMIIHA, PABHA MOBBPXHOCT.

2. ITocraBeTe BTBBPASABALIO ABHO BHTPE B KOLIHMIIATA, 3 1a W MpUIaneTe npaBuiHara Gopma.

3. IlocraBere 3a3apaBsaBaLisd IPHCTEH HA TOPHUS PHO HA KOIIHMLIATA, 33 a ABPXKH TOpOara U Aa TapaHTHpa CTA0MIHOCTTA Ha
KOHCTPYKIUSTA.

4. IlocraBere mulaTHeHaTa TOpOWYKA BETPE B KOIIHUI[ATA, KATO 5 PA3NpPEAEINTE PABHOMEPHO.

5. [locraBeTte Kamaka OTrope Ha KOIIHUIIATA U CE yBEpeTe, 4e IacBa INTBTHO.

ITPABUJIA 3A BE3OIIACHA YIIOTPEBA:

1. Kowrst 3a mpane He TpsaOBa J1a ce nmpeToBapsa, 3a Aa ce u3berne nedopmanus U moBpeaa Ha KOHCTPYKLIUTA.

2. M36srBaiite MpoABIKUTENEH KOHTAKT C BOAA, Thil KaTO BBIPEKH BIIArOyCTOHYMBOCTTA CH, 0aMOYKBT MOXe J1a ce aedopMupa miu
TUIECEHsICa.

3. Bunaru ro nmocrassiite Ha CTaOWIHA M paBHA MMOBBPXHOCT, 32 Jla MPEAOTBPATUTE MPEOOPBIIAHE.

4. He csanaiite BbpXy HETO M HE TO M3IION3BAITe KaTO CTHIIANIO, ThI KAaTO HE € MIPOEKTHPAHO 3a Ta3H LEJ ¥ MOXKE J1a C€ IIOBPEAN.
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Dame i gospodo, zahvaljujemo vam $to ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe procitajte sljedece upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadrZite ovaj priru¢nik
buduénost i pridrZavati se njegovih preporuka, jer nepostivanje istih moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

Vaino: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Prije uporabe u potpunosti procitajte i slijedite sve upute u prirucniku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oSteéen.

- Molimo sacuvajte ovaj priru¢nik za buduéu upotrebu.

SPECIFIKACIJA:

- Nosenje usiju

- Rupe na dnu

- Umetak koji se moze ukloniti
- Dimenzije: 60 x 54 x 35 cm

- Kapacitet: 100 1

KARAKTERISTIKA:

Kosara za rublje od bambusa spaja elegantan dizajn s funkcionalno$¢u, savr§eno nadopunjujuéi moderne i klasi¢ne interijere. Izraden
od prirodnih materijala, lagan je, izdrzljiv i otporan na vlagu. Ima prakti¢ne rucke za nosenje i poklopac koji se moze skinuti radi
lakseg koristenja. Njegov prostrani dizajn ¢ini ga savrSenim za svaku kupaonicu ili praonicu rublja.

UPUTE ZA SASTAVLJANJE:

1. Rasklopite strukturu od bambusa i postavite je na stabilnu, ravnu povrsinu.

2. Postavite ukruc¢eno dno unutar kosare kako biste joj dali pravi oblik.

3. Postavite prsten za ukrucenje na gornji rub kosare kako biste drzali vrecicu i osigurali stabilnost strukture.
4. Stavite vrecicu od tkanine u koSaru, ravnomjerno je rasporedite.

5. Postavite poklopac na vrh kosare i provjerite da dobro pristaje.

PRAVILA ZA SIGURNU UPOTREBU:

1. Kosara za rublje ne smije biti preoptere¢ena kako bi se izbjegla deformacija i ostecenje strukture.

2. Izbjegavajte produljeni kontakt s vodom, jer unato¢ otpornosti na vlagu, bambus se moze deformirati ili postati pljesniv.
3. Uvijek ga postavite na stabilnu i ravnu povrsinu kako se ne bi prevrnuo.

4. Nemojte sjediti na njemu niti ga koristiti kao stepenicu, jer nije dizajniran za tu svrhu i moze se ostetiti.
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Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Lis foljande instruktioner fore anvindning
for korrekt anviindning av produkten. Behall denna manual pa
framtid och att folja dess rekommendationer, eftersom underliatenhet att folja dem kan utgora ett hot mot liv eller hilsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Lés igenom hela fore anvéndning och f6lj alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Anvind inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

- Spara denna bruksanvisning for framtida referens.

SPECIFIKATION:

- Birdron

- Hél i botten

- Uttagbar insats

- Matt: 60 x 54 x 35 cm
- Kapacitet: 100 1

KARAKTERISTISK:

Tvittkorgen i bambu kombinerar elegant design med funktionalitet, som perfekt kompletterar bade moderna och klassiska interiorer.
Tillverkad av naturliga material, 4r den latt, hillbar och fuktbestdandig. Den har praktiska barhandtag och ett avtagbart skydd for enkel
anvindning. Dess rymliga design gor den perfekt for alla badrum eller tvittstuga.

MONTERINGSINSTRUKTIONER:

1. Vik ut bambustrukturen och placera den pa en stabil, jamn yta.

2. Lagg en forstyvande botten inuti korgen for att ge den rétt form.

3. Placera forstyvningsringen pa korgens dverkant for att halla pasen och sékerstélla strukturens stabilitet.
4. Placera tygpasen i korgen och fordela den jadmnt.

5. Léagg locket ovanpé korgen och se till att det sitter ordentligt.

REGLER FOR SAKER ANVANDNING:

1. Tvéttkorgen bor inte dverbelastas for att undvika deformation och skador pé strukturen.

2. Undvik langvarig kontakt med vatten, eftersom bambu trots dess fuktbestdndighet kan deformeras eller mogla.
3. Placera den alltid pa en stabil och jamn yta for att forhindra att den vilter.

4. Sitt inte pa den eller anvind den som ett trappsteg, eftersom den inte dr avsedd for detta andamal och kan skadas.
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Kvpieg kar kOpro1, 60g evY0pLoTOONE TOV OYOPAGATE TO TPOIOV pog!
Awpaote TIg TOpaKdTO 00N Yies TPV Ao TN YP1ion
Y0 T1) COGTI ¥P1)C1 TOV TPOIOVTOS. ALOTNP1|6TE AVTO TO EYYELPIOL0 EVEPYO
6TO PEALOV KL VO COPPOPOMOEL PE TIC GVOTAGELS TG, O10TL 1] U1 GUUUOPPMGT| PE AVTES PTOPEL VO OTTOTELEGEL OTELAY YIOL TN
Con 1 Ty vyeia.

Inpovtiko : KPATHETE I'TA MEAAONTIKH ANA®OPA!

- AoBaote MApog Tpv amd T xp1on Kot akolovdnote OAEG TIG 0dNYieg 6TO £y)EPidLO.
- Mnyv ypnoonoteite 1o Tpoiov Gv Aeimel 1 £yl KaTaoTpaEl Kamoto eEpTnpa.

- Pura&te oTO TO EYYXEPISIO Yo LEAAOVTIKT OVAPOPEL.

MPOZAIOPIZMOZX:

- Metagopd avtidv

- Tphneg o0 KhTO PéEPOG

- Aparpodpevo €vbeto

- Awotdoeis: 60 x 54 x 35 cm
- Xopntotro: 100 1

XAPAKTHPIZTIKOZX:

To koaO1 povyv amd prapumod cuvOLAlel Koo oXeSICHO e AEITOVPYIKOTNTO, GCUUTANPAOVOVTAS TEAELD TOGO TOVG LLOVTEPVOLG
000 KOl TOVG KAOGIKOVG EGMTEPIKOVS YDPOVG. Kataokevaouévo and uotkd vAud, etvatl ehagpu, avOekTikd kot avOektikd otnv
vypacio. AtBétel TpakTiKég AaPEG HETAPOPAG KL APALPOVUEVO KAV Yo EVKOALD 6T p1iom. O gvpOY®POG GYEJAGUOS TOV TO
KafoTd ovid Yo ke pmdvio 1 dopdtio TAvvinpiov.

OAHT'IEX XYNAPMOAOTI'HZHX:

1. Eedumhdote ) doun amd prapumol kot TotobeTiote v o€ pio otadepn, eninedn enipdveio.

2. ToroBetote £vav evioyLTIKO TATO HEGH GTO KOAGOL Y1 VoL TOL SDGETE TO COCTO GYNLLOL.

3. ToroBetoTE TOV GKANPLVTIKO SUKTOALO OTNV EMAVE® GKPN TOV KAANOL00 Y10 VO GUYKPOATHGETE TNV TOAVTA Kol v eE00QPAAMTETE TN
6100ePOTNTA TG KATAGKELNG.

4. TomoBeTHoTE TV VPAGUATIVI] GOKOVAN PEGO 6TO KAAGOL, HolpdlovTdg TV OLOONopQ.

5. ToroOetote TO KOMIAKL TAVE® 06 TO KaAGOL Kot Pefonmbeite 6TL papudlel KaAd.

KANONEZX I'lA AX®PAAHXE XPHXH:

1. To kaAGOL podymv dev TPETEL VO VIEPPOPTAOVETAL Y10, VoL 0toPELY Dl N Tapapdpe®on kat 1 {ptd ot doun.

2. ATOQUYETE TNV TOPATETALEVT ETAPT LLE TO VEPO, KAOADG Tapd TV AVTOY TOV TNV LYPAGiQ, TO urapunod propel va Topopopembet
N va povyAdoet.

3. Na 10 tonofeteite mévta og otafepn KoL EMIMEIT EMPAVELN Y10l VO LUV OVOTPETETAL.

4. Mnyv k0eoTe TAV® TOL KOL PNV TO YPNCLULOTOLEITE MG GKOAOTATL, KAOMS deV EIVOL GYESIAGLEVO Y10 AVTO TO GKOTO KOl UTOPEL vl
KOTAGTPUPEL.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies
voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het
leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!

- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:

- Oren dragen

- Gaten in de bodem

- Uitneembare inzet

- Afmetingen: 60 x 54 x 35 cm
- Inhoud: 100 1

KENMERK:

De wasmand van bamboe combineert elegant design met functionaliteit en past perfect in zowel moderne als klassieke interieurs.
Gemaakt van natuurlijke materialen, het is lichtgewicht, duurzaam en vochtbestendig. Het heeft praktische handgrepen en een
afneembare hoes voor eenvoudig gebruik. Dankzij het ruime ontwerp is het perfect voor elke badkamer of wasruimte.

MONTAGE-INSTRUCTIES:

1. Vouw de bamboestructuur open en plaats deze op een stabiele, vlakke ondergrond.

2. Leg een verstevigde bodem in de mand, zodat deze de juiste vorm krijgt.

3. Plaats de verstevigingsring op de bovenrand van de mand om de tas vast te houden en de stabiliteit van de structuur te garanderen.
4. Leg de stoffen zak in de mand en zorg dat deze gelijkmatig verdeeld is.

5. Plaats het deksel op het mandje en zorg ervoor dat het goed vastzit.

REGELS VOOR VEILIG GEBRUIK:

1. De wasmand mag niet te vol worden geladen om vervorming en schade aan de constructie te voorkomen.

2. Vermijd langdurig contact met water, want ondanks de vochtbestendigheid kan bamboe vervormen of beschimmelen.
3. Plaats het altijd op een stabiele en vlakke ondergrond om te voorkomen dat het omvalt.

4. Ga er niet op zitten en gebruik het niet als opstapje, want het is niet voor dit doel ontworpen en kan beschadigd raken.



DA

Kzre hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
Fer brug, bedes du leese instruktionerne nedenfor
for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og felge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEM/ZERK TIL FREMTIDIG REFERENCE!

- Laes venligst grundigt for brug og folg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.

- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:

- Barende orer

- Huller i bunden

- Aftagelig indsats

- Mél: 60 x 54 x 35 cm
- Kapacitet: 100 1

KARAKTERISTISK:

Vasketejskurven af bambus kombinerer elegant design med funktionalitet, der perfekt komplementerer bade moderne og klassiske
interiorer. Den er lavet af naturlige materialer, er let, holdbar og fugtbestandig. Den har praktiske barehdndtag og et aftageligt betraek
for nem brug. Dens rummelige design gor den perfekt til ethvert badeverelse eller vaskerum.

MONTERINGSVEJLEDNING:

1. Fold bambusstrukturen ud og placer den pa en stabil, jeevn overflade.

2. Laeg en afstivningsbund inde i kurven for at give den den rigtige form.

3. Placer afstivningsringen pa den gverste kant af kurven for at holde posen og sikre strukturens stabilitet.
4. Placer stofposen inde i kurven, og fordel den jaevnt.

5. Laeg laget pa toppen af kurven, og serg for, at den sidder godt fast.

REGLER FOR SIKKER BRUG:

1. Vasketgjskurven ber ikke overbelastes for at undgé deformation og beskadigelse af strukturen.

2. Undga leengerevarende kontakt med vand, da bambus pa trods af dens fugtbestandighed kan deformeres eller blive muggen.
3. Placer den altid pé en stabil og plan overflade for at forhindre den i at valte.

4. Sid ikke pa den eller brug den som et trin, da den ikke er designet til dette formal og kan blive beskadiget.
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instrucées abaixo
para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendacdes, pois 0 incumprimento pode representar uma ameaca para a vida ou para a saude.

Importante: GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA!

- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instrugdes contidas no manual.
- Néo utilize o produto se alguma pega estiver em falta ou danificada.

- Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

ESPECIFICACAO:

- Carregando orelhas

- Furos no fundo

- Encarte amovivel

- Dimensdes: 60 x 54 x 35 cm
- Capacidade: 100 1

CARACTERISTICA:

O cesto de roupa em bambu combina um design elegante com funcionalidade, complementando na perfeigdo interiores modernos e
classicos. Feito de materiais naturais, ¢ leve, durdvel e resistente a humidade. Possui praticas pegas para transporte € uma capa
removivel para facilitar a utilizagdo. O seu design espagoso torna-o perfeito para qualquer casa de banho ou lavandaria.

INSTRUCOES DE MONTAGEM:

1.° Desdobre a estrutura de bambu e coloque-a sobre uma superficie estavel e plana.

2.° Coloque um fundo rigido dentro do cesto para lhe dar o formato correto.

3. Coloque o anel de reforgo na borda superior do cesto para segurar o saco e garantir a estabilidade da estrutura.
4.° Coloque o saco de tecido dentro do cesto, distribuindo-o uniformemente.

5.° Coloque a tampa em cima do cesto e certifique-se de que estd bem encaixada.

REGRAS PARA UMA UTILIZACAO SEGURA:

1. O cesto de roupa ndo deve ser sobrecarregado para evitar deformagdes e danos na estrutura.

2.° Evite o contacto prolongado com a agua, pois, apesar da sua resisténcia a humidade, o bambu pode deformar-se ou ganhar bolor.
3.° Coloque-o sempre sobre uma superficie estavel e nivelada para evitar que tombe.

4. Nao se sente nele nem o utilize como degrau, pois nao foi concebido para esse fim e pode ser danificado.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila
za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priro¢nik za referenco
prihodnost in upostevati njegova priporodila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!

- Pred uporabo v celoti preberite in upostevajte vsa navodila v priro¢niku.
- Izdelka ne uporabljajte, Ce kateri koli del manjka ali je poSkodovan.

- Ta navodila shranite za poznej$o uporabo.

SPECIFIKACIJA:

- Nosilna uSesa

- Luknje na dnu

- Odstranljiv vlozek

- Dimenzije: 60 x 54 x 35 cm
- Kapaciteta: 100 1

ZNACILNOST:

Kos za perilo iz bambusa zdruzuje eleganten dizajn s funkcionalnostjo in odli¢no dopolnjuje tako moderne kot klasi¢ne interierje.
Izdelan je iz naravnih materialov, zato je lahek, trpezen in odporen na vlago. Ima prakti¢ne rocaje za prenasSanje in odstranljiv pokrov
za enostavno uporabo. Zaradi njegove prostorne zasnove je popoln za vsako kopalnico ali pralnico.

NAVODILA ZA SESTAVLJANJE:

1. Razgrnite strukturo iz bambusa in jo postavite na stabilno, ravno povrsino.

2. V notranjost kosare postavite ojacitveno dno, da ji zagotovite pravo obliko.

3. Namestite ojacitveni obro¢ na zgornji rob kosare, da zadrzite vrecko in zagotovite stabilnost strukture.
4. Postavite vrecko iz blaga v koSaro in jo enakomerno porazdelite.

5. Pokrov postavite na vrh kosare in se prepricajte, da se dobro prilega.

PRAVILA ZA VARNO UPORABO:

1. Kosara za perilo ne sme biti preobremenjena, da se izognete deformacijam in poskodbam strukture.

2. Izogibajte se dolgotrajnemu stiku z vodo, saj se lahko bambus kljub svoji odpornosti na vlago deformira ali postane plesen.
3. Vedno ga postavite na stabilno in ravno povr$ino, da preprecite, da bi se prevrnil.

4. Ne sedite nanj in ga ne uporabljajte kot stopnico, saj ni zasnovan za ta namen in se lahko poskoduje.
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Arvoisa vastaanottaja, Kkiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen kiiyttoa
tuotteen oikeaa kiiyttod varten. Sdilyté timéa kayttoopas viitettii varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, silli noudattamatta jéttiminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Térkeiid: SAILYTA TULEVAT VARAT!

- Lue huolellisesti ennen kdyttdd ja noudata kaikkia kdyttdohjeessa olevia ohjeita.
- Ald kaytd tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.

- Sdilytd ndmé ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:
- Korvien kantaminen

- Pohjassa reikid

- Irrotettava sisdosa

- Mitat: 60 x 54 x 35 cm
- Tilavuus: 100 1

OMINAISUUDET:

Bambuinen pyykkikori yhdistd elegantin muotoilun toiminnallisuuteen ja tdydentéd tiydellisesti sekd modernia ettd klassista
sisustusta. Valmistettu luonnonmateriaaleista, se on kevyt, kestdva ja kosteutta hylkiva. Siind on kéytdnnolliset kantokahvat ja
irrotettava kansi kdyton helpottamiseksi. Sen tilava muotoilu tekee siité tdydellisen mihin tahansa kylpyhuoneeseen tai pesutupaan.

ASENNUSOHJEET:

1. Avaa bamburakenne ja aseta se vakaalle, tasaiselle alustalle.

2. Aseta korin sisdén jaykistdva pohja antaaksesi sille oikean muodon.

3. Aseta jaykistysrengas korin yldreunaan pitimédn pussia ja varmistamaan rakenteen vakauden.
4. Aseta kangaspussi korin siséén ja leviti se tasaisesti.

5. Aseta kansi korin péille ja varmista, ettd se istuu tiukasti.

TURVALLISTA KAYTTOA KOSKEVAT SAANNOT:

1. Pyykkikoria ei saa ylikuormittaa, jotta véltetddn muodonmuutos ja rakenteen vaurioituminen.

2. Viltd pitkékestoista kosketusta veden kanssa, silld kosteudenkestdvyydestdan huolimatta bambu saattaa muodos- tua tai homehtua.
3. Aseta se aina vakaalle ja tasaiselle alustalle, jotta se ei pddse kaatumaan.

4. Ali istu sen pailla tai kiiyti sitd askelmana, koska siti ei ole suunniteltu tihin tarkoitukseen ja se voi vaurioitua.



